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� B

SMJERNICA VIJE]A

od 19. prosinca 1974. godine

o uskla|ivanju zakona dr`ava ~lanica koje se odnosi
na punjenje prema obujmu odre|enih pretpakiranih kapljevina

(75/106/EEC)

VIJE]E EUROPSKIH ZAJEDNICA

na temelju ugovora kojim je uspostavljena Europska gospodarska zajednica, a posebno njegova ~lanka
100.A;

na temelju prijedloga Povjerenstva;

uzev{i u obzir mi{ljenje Europskoga parlamenta (1);

uzev{i u obzir mi{ljenje Gospodarskog i socijalnog odbora (2);

uzimaju}i u obzir da u ve}ini dr`ava ~lanica uvjeti za izlaganje kapljevina u unaprijed prire|enim pakovi-
nama za prodaju podlije`u obvezatnim propisima koji se razlikuju od jedne do druge dr`ave ~lanice
stvaraju}i tako zapreke trgovini takvim pretpakovinama, te da se prema tomu takvi propisi moraju us-
kladiti;

uzimaju}i u obzir da bi, kako bi se omogu}ilo ispravno obavje{}ivanje potro{a~a, trebalo propisati meto-
de ozna~ivanja na pretpakovinama nazivnog obujma kapljevine sadr`ane u pretpakovini;

smatraju}i da je potrebno specificirati najve}e dopu{tene pogrje{ke u sadr`aju pretpakovina te smatraju}i
da je radi dobivanja jednostavne metode potrebno odrediti referentnu metodu za takvu provjeru kako bi
se osigurala sukladnost pretpakovina s utvr|enim odredbama;

smatraju}i da je potrebno {to je vi{e mogu}e smanjiti broj obujamskih vrijednosti sadr`aja istoga proiz-
voda koji su bliski jedan drugomu i koji prema tomu mogu obmanuti potro{a~a, te da se, me|utim, sa sta-
jali{ta veoma velikih zaliha pretpakovina u Zajednici takvo smanjenje mo`e poduzimati samo postupno;

uzimaju}i u obzir da Smjernica 71/316/EEC (3) od 26. srpnja 1971. godine o uskla|ivanju zakona dr`ava
~lanica koji se odnose na op}e odredbe o mjerilima i metodama metrolo{kog nadzora, posljednji put iz-
mijenjena i dopunjena Aktom o pristupanju (4), ~lankom 16. osigurava da se uskla|ivanje zahtjeva za
ozna~ivanje odre|enih proizvoda, posebno {to se ti~e propisivanja, mjerenja i ozna~ivanja pretpakiranih
koli~ina, mo`e obuhvatiti posebnim smjernicama;

uzimaju}i u obzir da bi jer prebrza promjena u na~inima odre|ivanja koli~ina utvr|enim njihovim nacio-
nalnim zakonodavstvom, organizacija novih sustava provjera te prihva}anje novoga mjernog sustava za
odre|ene dr`ave ~lanice predstavljalo pote{ko}e, za te dr`ave ~lanice treba predvidjeti prijelazno razdob-
lje, da takve odredbe ne bi ipak smjele dalje prije~iti trgovinu doti~nim proizvodima u Zajednici te da ne
bi trebale utjecati na primjenu ove smjernice u drugim dr`avama ~lanicama;
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(1) OJ C 56, 2.6.1972., str. 35
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PRIHVATILO JE OVU SMJERNICU:

�M2
^lanak 1.

Ova se smjernica odnosi na pretpakovine koje sadr`e kapljevite proizvode navedene u dodatku III. koji se
mjere obujamskim mjerama radi prodaje u pojedina~nim koli~inama izme|u 5 ml i 10 litara uklju~ivo.

�M5

Ova se smjernica ne primjenjuje na pretpakovine koje sadr`e proizvode navedene u dodatku III.:
¿ to~ki 1. a), koji se pune u spremnike i boce te ozna~uju obujamskim mjerama koje ne prelaze 0,25 lita-

ra, a namijenjene su za profesionalnu uporabu
¿ to~ki 2. a) i to~ki 4., koji su namijenjeni za potro{nju u zrakoplovima, na brodovima i u vlakovima, ili

za prodaju u bescarinskim trgovinama.

� B
^lanak 2.

1. Pretpakovina u smislu ove smjernice kombinacija je proizvoda i pojedina~ne ambala`e u koju je
zapakiran.

�M2

2. Proizvod je pretpakovina kad je stavljen u ambala`u bilo koje naravi bez nazo~nosti kupca, a koli-
~ina proizvoda sadr`ana u ambala`i ima neku unaprijed odre|enu vrijednost i ne mo`e se mijenjati ili
podvrgavati vidljivim preinakama bez otvaranja ambala`e.

� B
^lanak 3.

�M2

1. Pretpakovine koje su sukladne s dodatkom I. mogu se ozna~iti EEC oznakom iz to~ke 3.3 dodatka I.

� B

2. One se podvrgavaju metrolo{kom ispitivanju prema uvjetima odre|enim u to~ki 5. dodatka I. i
dodatku II.

�M2
^lanak 4.

1. Sve pretpakovine iz ~lanka 3. moraju u skladu s dodatkom I. nositi oznaku obujma kapljevine, ko-
ja se naziva "nazivnim obujmom sadr`aja", koji trebaju sadr`avati.

2. Do isteka razdoblja utvr|enih Smjernicom Vije}a 71/354/EEC od 18. listopada 1971. godine o
uskla|ivanju zakona dr`ava ~lanica koji se odnose na mjerne jedinice (1), posljednji put izmijenjena i do-
punjena smjernicom 76/770/EEC (2), oznake nazivnog obujma sadr`aja koje se u skladu s to~kom 3.1 do-
datka I. ove smjernice izra`avaju u SI mjernim jedinicama moraju ako tako `ele Ujedinjeno Kraljevstvo i
Irska na njihovu nacionalnome teritoriju biti pra}ene oznakama nazivnog obujma koje se izra`avaju u is-
tovrijednim britanskim mjernim jedinicama, ako su one dane u dodatku I. ove smjernice.

�M3
^lanak 5.

1. Dr`ave ~lanice ne smiju odbijati, zabranjivati ili ograni~avati stavljanje na tr`i{te pretpakovina
koje zadovoljavaju zahtjeve ove smjernice iz razloga koji se odnose na odre|ivanje njihovih obujamskih
vrijednosti, metode kojima su provjerene ili nazivnih obujamskih vrijednosti ako su one utvr|ene u
dodatku III., stupcu I.

1975L0106 — 01.05.2004 — 002.001 — 3

� B

(1) OJ L 243, 29.10.1971., str. 29
(2) OJ L 262, 27.9.1976., str. 204



�M3

2. (a) Dr`ave ~lanice koje su do 31. prosinca 1973. godine dopu{tale nazivne obujamske vrijednosti na-
vedene u dodatku III. stupcu II. moraju ih i nadalje dopu{tati do 31. prosinca 1988. godine, ili u slu~aju
obujamskih vrijednosti od 0,73 litre do 31. prosinca 1985. godine, a u slu~aju obujamskih vrijednosti od
0,375 litara i 0,75 litara za proizvode navedene u to~ki 4. do 31. prosinca 1991. godine.

3.

�M5

�M4

(b) Pretpakovine koje sadr`e proizvode navedene u dodatku III. to~ki 1. a) i b) mogu se stavljati na tr-
`i{te i nakon 31. prosinca 1988. godine samo ako imaju nazivne obujamske vrijednosti utvr|ene u
stupcu I. navedenoga dodatka.

Pretpakovine koje sadr`avaju proizvode navedene u dodatku III. stavku 2. a) mogu se stavljati na
tr`i{te nakon 31. prosinca 1990. godine samo ako imaju nazivne obujamske vrijednosti utvr|ene
u stupcu I. toga dodatka. Te pretpakovine koje se pojavljuju u dodatku III. to~ki 4. mogu se nakon
31. prosinca 1991. godine stavljati na tr`i{te samo ako imaju nazivne obujamske vrijednosti
utvr|ene u navedenome stupcu I.

�M3

(c) Ne mijenjaju}i podstavak (a), proizvodi navedeni u dodatku III. stavku 1. a) kad se nalaze u po-
vratnoj ambala`i mogu se stavljati na tr`i{te u sljede}im obujamskim vrijednostima:

�M5
¿ 0,68 litara, 0,70 litara i 0,98 litara u [panjolskoj do 31. prosinca 1992. godine
¿ 0,46 litara i 0,70 litara Gr~koj do 31. prosinca 1992. godine.

�M4

(d) Ne mijenjaju}i podstavak (b), proizvodi navedeni u dodatku III. to~ki 4. ~iji je obujam 0,071 litra
mogu se stavljati na tr`i{te u Irskoj i Ujedinjenome Kraljevstvu.

� A1

(e) Ne mijenjaju}i podstavak (b), proizvodi navedeni u dodatku III., odsje~ku (1)(a) koji su proizve-
deni i punjeni u boce u Ma|arskoj prije 1. sije~nja 1993. godine i koji imaju obujam od 0,70 litra
mogu se stavljati na tr`i{te u Ma|arskoj pod uvjetom da Ma|arska iska`e Povjerenstvu koli~inu
tih zaliha na datum pristupa.

�M4

� B

^lanak 6.

Za prilagodbu odredaba dodataka I. i II. ove smjernice tehni~komu napretku moraju se u skladu s postup-
kom utvr|enim u ~lancima 18. i 19. Smjernice Vije}a 71/316/EEC donijeti potrebne izmjene i dopune.

^lanak 7.

1. Dr`ave ~lanice moraju donijeti zakone, propise i upravne propise potrebne za uskla|ivanje s ovom
smjernicom u roku od 18 mjeseci od njezine objave te o tome moraju odmah obavijestiti Povjerenstvo.

2. Ograni~enjem djelovanja stavka 1., Belgija, Irska, Nizozemska i Ujedinjeno Kraljevstvo mogu
odgoditi primjenu ove smjernice i njezinih dodataka najkasnije do 31. prosinca 1979. godine.

3. Tijekom razdoblja u kojemu se ova smjernica ne primjenjuje u odre|enoj dr`avi ~lanici, ta dr`ava
~lanica ne smije uvoditi stro`e mjere ispitivanja koje se odnose na koli~inu sadr`anu u pretpakovinama
koje obuhva}a ova smjernica, a koje dolaze iz drugih dr`ava ~lanica od mjera koje su bile na snazi kad je
ova smjernica prihva}ena.
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� B

4. Tijekom istog razdoblja dr`ave ~lanice koje su uvele ovu smjernicu moraju prihva}ati one pretpa-
kovine koje dolaze iz dr`ava ~lanica koje u`ivaju ograni~enje djelovanja stavka 2. ovoga ~lanka koje su u
skladu s odredbama dodatka I.1 i dodatka III. ove smjernice, ~ak ako one ne nose EEC oznaku iz to~ke
3.3 dodatka I., na istoj osnovi i pod istim uvjetima kao i pretpakovine koje su sukladne sa svim odredba-
ma ove smjernice.

5. Dr`ave ~lanice moraju osigurati da se tekst bitnih odredaba nacionalnoga prava koje prihva}aju u
podru~ju koje obuhva}a ova smjernica dostavi Povjerenstvu.

^lanak 8.

Ova se smjernica upu}uje dr`avama ~lanicama.
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DODATAK I.

1. CILJEVI

Pretpakovine obuhva}ene ovom smjernicom moraju se puniti tako da dovr{ene pretpakovine
zadovoljavaju sljede}e zahtjeve:

1.1 Stvarni obujam sadr`aja ne smije u prosjeku biti manji od nazivnog obujma sadr`aja.

1.2 Udio pretpakovina koje imaju negativnu pogrje{ku ve}u od dopu{tene negativne pogrje{ke utvr-
|ene u to~ki 2.4 mora biti dostatno malen za partije pretpakovina kako bi se zadovoljili zahtjevi
ispitivanja navedeni u dodatku II.

1.3 Pretpakovina koja ima negativnu pogrje{ku dvostruko ve}u od dopu{tene negativne pogrje{ke
dane u tablici to~ke 2.4 mo`e se ozna~iti EEC oznakom predvi|enom u podto~ki 3.3.

2. DEFINICIJE I TEMELJNE ODREDBE

2.1 Nazivni obujam sadr`aja pretpakovine obujam je ozna~en na pakovini, tj. obujam kapljevine za
koji se smatra da ga pretpakovina sadr`i.

2.2 Stvarni obujam sadr`aja pretpakovine obujam je kapljevine koji ona stvarno sadr`i. Pri svim se
provjerama vrijednost koja se upotrebljava za stvarni obujam sadr`aja mora mjeriti pri temperatu-
ri od 20 °C ili se ispraviti na tu temperaturu.

2.3 Negativna pogrje{ka je koli~ina za koju je stvarni obujam sadr`aja manji od nazivnog obujma sa-
dr`aja pretpakovine.

�M2

2.4 Dopu{tena negativna pogrje{ka utvr|uje se u skladu sa sljede}om tablicom:

Nazivni obujam sadr`aja
Vn u mililitrama

Dopu{tena negativna pogrje{ka

u % od Vn u mililitrama

od 5 do 50
od 50 do 100
od 100 do 200
od 200 do 300
od 300 do 500
od 500 do 1000
od 1000 do 10 000

9
–

4,5
–
3
–

1,5

–
4,5
–
9
–
15
–

Kad se pri uporabi te tablice vrijednosti dopu{tenih negativnih pogrje{aka koje su u tablici
prikazane u postocima prera~unavaju u obujamske jedinice, moraju se zaokru`ivati na prvu ve}u
desetinku mililitre.

� B

3. NATPISI I OZNAKE

Sve pretpakovine na~injene u skladu s ovom smjernicom moraju na ambala`i nositi sljede}e oznake
stavljene tako da budu neizbrisive, lako ~itljive i vidljive na pretpakovini u normalnim uvjetima
prikazivanja:

�M1

3.1 nazivni obujam sadr`aja izra`en u litrama, centilitrama ili mililitrama ozna~en brojkama ~ija je
visina barem
6 mm ako je nazivni obujam sadr`aja ve}i od 100 cl,

4 mm ako se on kre}e od 100 cl nani`e do 20 cl, ali ne uklju~uje 20 cl,

3 mm ako se on kre}e od 20 cl nani`e do 5 cl, ali ne uklju~uje 5 cl,

2 mm ako nije ve}i od 5 cl,
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iz kojeg se nalazi znak mjerne jedinice koja se upotrebljava ili, ako je to prikladno, naziv jedinice
u skladu sa smjernicom 71/354/EEC, posljednji put dopunjenom smjernicom 76/770/EEC;

�M2

Do isteka razdoblja utvr|enih smjernicom 71/354/EEC, koja je izmijenjena i dopunjena smjerni-
com 76/770/EEC, oznaka nazivnog obujma sadr`aja izra`ena u SI jedinicama u skladu s prvim
stavkom mo`e biti pra}ena istovrijednom vrijedno{}u u britanskim (UK) mjernim jedinicama
prera~unanim primjenom sljede}ih faktora pretvorbe:

jedna mililitra = 0,0352 fluidne un~e
jedna litra = 1,760 pinta ili 0,220 galona.

�M1

Dr`ave ~lanice mogu, ako smatraju da je to potrebno, inzistirati na toj drugoj oznaci za proizvode
koji se stavljaju u prodaju na njihovu nacionalnome teritoriju. Slova i brojke oznaka u britanskim
(UK) jedinicama ne smiju biti ve}e od odgovaraju}ih oznaka u SI jedinicama.

� B

3.2 oznaku ili natpis koji omogu}uje mjerodavnom tijelu da utvrdi punitelja ili osobu odgovornu za
pakiranje ili uvoznika registrirana u Zajednici

3.3 malo slovo "e" visine od barem 3 mm postavljeno u istome vidnom polju kao i oznaka nazivnog
obujma sadr`aja koja potvr|uje da pretpakovina zadovoljava zahtjeve ove smjernice.

To slovo mora imati oblik prikazan na crte`u iz to~ke 3. dodatka II. Smjernice Vije}a 71/316/EEC.

^lanak 12. te smjernice mora se primjenjivati s nu`nim izmjenama.

Me|utim, ako je ambala`a mjerni spremnik koji zadovoljava odgovaraju}u smjernicu i ako je oz-
naka njegova nazivnog obujma vidljiva pod normalnim uvjetima prikazivanja pretpakovine, nije
potrebno za potrebe ove smjernice ozna~ivati nazivni obujam sadr`aja pretpakovine kako se zah-
tijeva to~kom 3.1 ovoga dodatka.

To se me|utim ne smije primjenjivati kad se za istu kategoriju proizvoda takav nazivni obujam
pretpakovine razlikuje za iznos manji ili jednak 0,05 litara od drugoga nazivnog obujma predvi-
|ena dodatkom III.

�M1

4. ODGOVORNOST PUNITELJA ILI UVOZNIKA

Punitelj ili uvoznik du`an je osigurati da pretpakovine zadovoljavaju zahtjeve ove smjernice.

Koli~ina kapljevine sadr`ane u pretpakovini, koja se naziva stvarnim obujmom sadr`aja, mora se mje-
riti ili provjeravati s odgovorno{}u punitelja ili uvoznika. Mjerenje ili provjera mora se provoditi s po-
mo}u zakonitih mjerila prikladnih za provedbu potrebnih radnja.

Provjera se mo`e provoditi uzorkovanjem.

Ako se stvarni obujam sadr`aja ne mjeri provjera koju provodi punitelj mora se organizirati tako da se
djelotvorno osigura nazivni obujam navedenih sadr`aja u skladu s odredbama ove smjernice.

Radi ispunjavanja toga zahtjeva punitelj mora provoditi provjere u proizvodnji u skladu s postupcima
koje priznaju mjerodavna tijela u dr`avi ~lanici te dr`ati na raspolaganju tim vlastima dokumente koji
sadr`e rezultate takvih provjera kako bi se potvrdilo da te provjere, zajedno s ispravcima i uga|anjima
za koje ti dokumenti pokazuju da su potrebni, ispravno i to~no provedene.

Ako se robe uvoze iz dr`ava ne~lanica EEC-a, uvoznik mo`e umjesto mjerenja ili provjera osigurati
dokaz da ima sva potrebna jamstva koja mu omogu}uju da preuzme odgovornost.

Kad se za punjenje pretpakovine upotrebljava mjerni spremnik koji je definiran u smjernici koja se na
njega odnosi i koji se puni u uvjetima propisanim ovom smjernicom i smjernicom o mjernim bocama
kao spremnicima, za zadovoljavanje zahtjeva za mjerenje i provjeravanje treba se upotrebljavati jedna
od tih nekoliko metoda.
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5. PROVJERE KOJE TREBAJU PROVODITI MJERODAVNA TIJELA U PROSTORIJAMA
PUNITELJA ILI UVOZNIKA ILI NJEGOVA ZASTUPNIKA REGISTRIRANA U ZAJEDNICI

Provjere sukladnosti pretpakovine s odredbama ove smjernice provode mjerodavna tijela dr`ava ~la-
nica uzorkovanjem u prostorijama punitelja ili, ako to nije prakti~no, u prostorijama uvoznika ili nje-
gova zastupnika registrirana u Zajednici.

Provjera statisti~kim uzorkovanjem provodi se u skladu s prihva}enim metodama pregleda kakvo}e
za prihva}anje. Njezina djelotvornost mora biti usporediva s referentnom metodom specificiranom u
dodatku II.

Prema tomu, {to se ti~e kriterija za najmanje prihvatljive sadr`aje, plan uzorkovanja koji upotrebljava
dr`ava ~lanica mora se smatrati usporedivim s planom koji se preporu~uje u dodatku II. ako apscisa u
to~ki u kojoj ordinata krivulje radne zna~ajke prvoga plana ima vrijednost 0,10 (vjerojatnost prihva}a-
nja partije = 0,10) odstupa za manje od 15 % od apscise odgovaraju}e to~ke radne zna~ajke plana
uzorkovanja koji se preporu~uje u dodatku II.

[to se ti~e kriterija za srednju vrijednost izra~unanu metodom standardnog odstupanja, plan uzorko-
vanja koji upotrebljava dr`ava ~lanica mora se smatrati usporedivim s planom koji se preporu~uje u
dodatku II. ako, uzimaju}i u obzir krivulje radne zna~ajke tih dvaju planova koji kao os apscisu imaju
Vn–m / s (1), apscisa koja odgovara ordinati od 0,10 krivulje prvoga plana (vjerojatnost prihva}anja
partije = 0,10) odstupa za manje od 0,05 od apscise koja odgovara to~ki krivulje plana uzorkovanja
koji se preporu~uje u dodatku II.

6. DRUGE PROVJERE KOJE PROVODE MJERODAVNA TIJELA

Ova smjernica ne isklju~uje unaprijed nikakve provjere koje mogu provoditi mjerodavna tijela dr`ava
u ~lanica u svim fazama trgovanja posebno kako bi se provjerilo zadovoljavaju li pretpakovine
zahtjeve ove smjernice.
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DODATAK II.

Ovaj dodatak utvr|uje postupke referentne metode za statisti~ku provjeru partija pretpakovina radi
zadovoljavanja zahtjeva ~lanka 3. ove smjernice i to~ke 5. njezina dodatka I.

1. ZAHTJEVI ZA MJERENJE STVARNOGA SADR@AJA PRETPAKOVINA

Stvarni sadr`aj pretpakovina mo`e se mjeriti izravno s pomo}u vaga ili obujamskih mjerila ili u
slu~aju kapljevina, neizravno vaganjem pretpakirana proizvoda i mjerenjem njegove gusto}e.

Bez obzira na upotrijebljenu metodu pogrje{ka pri mjerenju stvarnog sadr`aja pretpakovine ne smije
prelaziti jednu petinu dopu{tene negativne pogrje{ke nazivne vrijednosti u pretpakovini.

Postupak za mjerenje stvarnog sadr`aja pretpakovine mo`e biti predmet doma}ih propisa u svakoj
dr`avi ~lanici.

2. ZAHTJEVI ZA PROVJERU PARTIJA PRETPAKOVINA

Provjera pretpakovina mora se provoditi uzorkovanjem te se mora sastojati od dva dijela:
¿ provjere koja obuhva}a stvarni sadr`aj svake pretpakovine u uzorku i
¿ provjere prosje~ne vrijednosti stvarnog sadr`aja pretpakovina u uzorku.

Partija pretpakovina mora se smatrati prihvatljivom ako rezultati tih dviju provjera zadovoljavaju
kriterije prihva}anja.

Za svaku provjeru postoje dva plana uzorkovanja:
¿ jedan za nerazorno ispitivanje, tj. ispitivanje koje ne uklju~uje otvaranje ambala`e
¿ drugi za razorno ispitivanje, tj. ispitivanje koje uklju~uje otvaranje ili uni{tavanje ambala`e.

Iz ekonomskih i prakti~nih razloga potonje se ispitivanje mora ograni~iti na apsolutno bitan mini-
mum; ono je manje djelotvorno nego nerazorno ispitivanje.

Razorno ispitivanje mora se prema tomu upotrebljavati samo kad je nerazorno ispitivanje prakti~no
neizvedivo. U pravilu ono se ne smije primjenjivati na partije manje od 100 jedinica.

2.1 Partije pretpakovina

2.1.1 Partija mora obuhva}ati sve pretpakovine iste nazivne koli~ine, iste vrste i proizvedene u
istome proizvodnom hodu, napunjene na istome mjestu, koje se trebaju pregledavati.
Veli~ina partije mora se ograni~iti na koli~ine utvr|ene u nastavku.

2.1.2 Kad se pretpakovine provjeravaju na kraju linije punjenja, njihov broj u svakoj partiji mora
biti jednak najve}oj izlaznoj satnoj vrijednosti linije za punjenje, bez ikakva ograni~enja s
obzirom na veli~inu partije.

U drugim se slu~ajevima veli~ina partije mora ograni~iti na 10 000.

2.1.3 Kad se za partije manje od 100 pretpakovina provodi nerazorno ispitivanje, ono mora biti
100 %-tno.

2.1.4 Prije nego {to se provedu ispitivanja iz to~aka 2.2 i 2.3, mora se iz partije na slu~ajan na~in
uzeti dostatan broj pretpakovina tako da se mo`e provesti provjera za koju se zahtijeva ve}i
uzorak.

Za drugu se provjeru mora iz prvog uzorka na slu~ajan na~in uzeti i ozna~iti potreban uzorak.

Radnje na ozna~ivanju moraju se dovr{iti prije po~etka radnja na mjerenju.

2.2 Provjeravanje stvarnoga sadr`aja pretpakovina

Najmanji prihvatljivi sadr`aj izra~unava se oduzimanjem dopu{tene negativne pogrje{ke za
doti~ni sadr`aj od nazivne koli~ine pretpakovine.

Pretpakovine u partiji ~iji je stvarni sadr`aj manji od najmanjega prihvatljivog sadr`aja smatraju
se neispravnim.
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2.2.1 Nerazorno ispitivanje

Nerazorno ispitivanje provodi se u skladu s planom dvokratnog uzrokovanja kako je
prikazano u tablici u nastavku:

¿ Prvi broj pretpakovina koje se provjeravaju mora biti jednak broju jedinica u prvome
uzorku kako je nazna~eno u planu:

¿ ako je broj neispravnih jedinica prona|enih u prvome uzorku manji od prvoga kriterija
prihva}anja ili jednak njemu, partija se smatra prihvatljivom za tu provjeru,

¿ ako je broj neispravnih jedinica prona|enih u prvome uzorku jednak prvome kriteriju
prihva}anja ili ve}i od njega, partija se odbija;

¿ ako broj neispravnih jedinica prona|enih u prvome uzorku le`i izme|u prvoga kriterija
prihva}anja i prvoga kriterija odbijanja, provjerava se drugi uzorak, za koji je broj
jedinica nazna~en u planu.

Neispravne se jedinice koje su prona|ene u prvome i drugome uzorku zbrajaju i:

¿ ako je ukupni broj neispravnih jedinica manji od drugoga kriterija prihva}anja ili jednak
njemu, partija se smatra prihvatljivom za tu provjeru;

¿ ako je ukupni broj neispravnih jedinica ve}i od drugoga kriterija odbijanja ili jednak
njemu, partija se odbija.

Broj u partiji Uzorci Broj neispravnih jedinica

Red Broj Skupni broj Kriterij
prihva}anja

Kriterij
odbijanja

100 do 500 1.
2.

30
30

30
60

1
4

3
5

501 do 3200 1.
2.

50
50

50
100

2
6

5
7

3201 i vi{e 1.
2.

80
80

80
160

3
8

7
9

2.2.2 Razorno ispitivanje

Razorno ispitivanje mora se provoditi u skladu s planom jednokratnog uzrokovanja u
nastavku te se mora upotrebljavati samo za partije od 100 ili vi{e jedinica.

Broj provjeravanih pretpakovina mora biti jednak 20.

¿ ako je broj neispravnih jedinica prona|enih u uzorku manji od kriterija prihva}anja ili
jednak njemu, partija pretpakovina smatra se prihvatljivom za tu provjeru;

¿ ako broj neispravnih jedinica prona|enih u uzorku jednak kriteriju odbijanja ili ve}i od
njega, partija pretpakovina se odbija.

Broj u partiji Broj uzorka Broj neispravnih jedinica

Kriterij
prihva}anja

Kriterij
odbijanja

Bilo koji broj (≥ 100) 20 1 2
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2.3 Provjera prosje~ne vrijednosti stvarnog obujma sadr`aja pojedina~nih pakovina koje ~ine
partiju

2.3.1 Partija pretpakovina smatra se prihvatljivom u svrhu te provjere ako je srednja vrijednost

x =
x

n
i∑ stvarnog obujma sadr`aja xi od n pretpakovina u uzorku ve}a od vrijednosti:

V s

n t
n −
⋅ −( )1 a

U toj je formuli:

Vn = nazivna vrijednost obujma sadr`aja pretpakovine

s = procijenjeno standardno odstupanje stvarnog obujma sadr`aja partije

n = broj pretpakovina u uzorku za tu provjeru

t(1 – a) = razina povjerenja od 0,995 Studentove razdiobe s n – 1 stupnjem slobode.

2.3.2 Ako je xi izmjerena vrijednost stvarnog obujma sadr`aja i-tog uzorka koji sadr`i n jedinica,
tada se:

2.3.2.1 srednja vrijednost izmjerenih vrijednosti uzorka dobiva sljede}im izra~unom:

x=
x

n

i
i

i n

=

=

∑
1

2.3.2.2 a procijenjena vrijednost standardnih odstupanja s pomo}u sljede}ih izra~una:

¿ zbroj kvadrata izmjerenih vrijednosti: ( )xi
i

i n
2

1=

=

∑
� C1

¿ kvadrat zbroja izmjerenih vrijednosti: xi
i

i n

=

=

∑







1

2

, odnosno
x

n

i
i

i n

=

=

∑







1

2

¿ ispravljeni zbroj: SC =
( )x x

n

ii

i n

i
i

i n
2

1
1

2

− 





=

=

=

=

∑ ∑

¿ procijenjena varijancija v =
SC

n −1

¿ Procijenjena vrijednost standardnog odstupanja jednaka je s = v

2.3.3 Kriteriji za prihva}anje ili odbijanje partija pretpakovina koje se ispituju pri toj provjeri:

Kriteriji za nerazorno ispitivanje

Veli~ina partije Veli~ina uzorka Kriterij

Prihva}anja Odbijanja

≤ 500
> 500

30
50

x ≥ Vn – 0,503 s
x ≥ Vn – 0,379 s

x < Vn – 0,503 s
x < Vn – 0,379 s
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Kriteriji za razorno ispitivanje

Veli~ina partije Veli~ina uzorka Kriterij

Prihva}anja Odbijanja

Bilo koji broj (≥ 100) 30
50

x ≥ Vn – 0,640 s x < Vn – 0,640 s
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DODATAK III.

Kapljevine Nazivni obujam sadr`aja u litrama

I
Kona~no dopu{teni

II
Privremeno dopu{teni

1. (a) Vino svje`ega gro`|a; mo{t svje`ega gro`|a
s fermentacijom kojom se hvata po tradiciji
alkohol uklju~uju}i vino nefermentiranog
soka od gro`|a s alkoholom osim vina uklju-
~enih u op}i carinski tarifni broj 22.05 A i B i
vina (CCT tarifni broj 22.05 C); mo{t gro`|a
u fermentaciji ili s fermentacijom

(b) "yellox" vina za koja se upotrebljavaju oz-
nake podrijetla: "Cotes du Jura", "Arbois",
»Letoile" i "Chateau-Chalon"

(c) Drugi nepjenu{avi fermentirani napitci na
primjer jabukova~a, kru{kovac i medovina
(tarifni broj 22.07 B II)

(d) Vermuti i druga vina od svje`ega gro`|a s
aromatskim ekstraktima (tarifni broj 22.06);
likeri (tarifni broj 22.05 C)

0.10 – 0.25 – 0.375
0.50 – 0.75 – 1
1.5 – 2 – 3
5
�M3 6, 9 and 10.�
�M5 0.187 (1) – 4 – 8�
�M5 ––�
0,62

0.10 – 0.25 – 0.375
0.50 – 0.75 – 1
1.5 – 2 – 5
0.005 up to 0.10
0.10 – 0.20 – 0.375
0.50 – 0.75 – 1
1.5
�M4 3 – 5�

0.35 – 0.70 – 0.73
1.25

0,35 – 0,70

2. (a) Gazirana vina (CCT tarifni broj 22.05)

Vina u bocama s "gljivastim ~epom" koja
funkcioniraju s gumama ili pri~vr{}iva~ima i
vina druk~ije stavljena s pr s pove}anim tla-
kom ako nije manji od tri bara, mjerne na
temperaturi od 20 °C (tarifni broj 22.05 B)

(b) Drugi fermentirani napitci naprimjer jabu-
kova~a, kru{kovac i medovina (CCT tarifni
broj 22.07 B I)

0.125 – 0.20 – 0.375
0.75 – 1.5 – 3
�M4 4.5 – 6 – 9�

0.10 – 0.20 – 0.375
0.75 – 1 – 1.5
3

0.10 – 0.25 – 0.70

0,125

3. (a) Pivo proizvedeno od slada (CCT No 22.05),
isklju~uju}i kiselo pivo

(b) kisela piva, gueuze

0.25 – 0.33 – 0.50
0.75 – 1 – 2
3 – 4 – 5
0.25 – 0.375 – 0.75

0,35

4. Alkoholna pi}a osim onih s tarifnim brojem
22.05: likeri i druga alkoholna pi}a; smjese
alkoholnih preparata (koji se nazivaju "kon-
centratima") za proizvodnju pi}a (tarifni broj
22.05)

0.02 – 0.03 – 0.04
0.05 – 0.10 (2)
0.20 – 0.50 – 1
1.5 – 2 – 2.5
3
�M4 0.35 – 0.70 – 1.125 (2)
– 4.5 – 5 (2) – 10 (2)�

�M4 ––�
�M4 ––�

5. Ocat i zamjene octa (tarifni broj 22.10) 0.25 – 0.50 – 0.75
1 – 2 – 5

6. Maslinovo ulje (tarifni broje 15.07 A), druga
jestiva ulja (tarifni broj 15.07 D II)

0.25 – 0.50 – 0.75
1 – 2 – 3
5 – 10

7. Mlijeko, svje`e, nekoncentrirano ili slatko
(tarifni broj 04.01) isklju~uju}i jogurt, kefir,
gru{evinu, sirutku i druga fermentirana ili
kisela mlijeka

0.20 – 25 – 0.50
0.75 – 1 – 2

0,10

Napitci koji se temelje na mlijeku (tarifni
broj 22.02 B)
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8. (a) Vode, uklju~uju}i spa vode i aerirane vode
(tarifni broj 22.01)

(b) Limunade, spa vode i aerirane vode i drugi
nealkoholni napitci koji ne sadr`e mlijeko ili
mlije~ne masno}e (tarifni broj 22.02 A) is-
klju~uju}i sokove od vo}a i povr}a koji spa-
daju pod tarifni broj 22.07 i koncentrate

(c) Napitci ozna~eni kao bezalkoholni aperitivi

0.125 – 0.20 – 0.25
0.33 – 0.50 – 0.75
1 – 1.5 – 2

0.125 – 0.20 – 0.25
033 – 0.50 – 0.75
1 – 1.5 – 2

0,10

sve obujamske vrijednosti u
nastavku
0.20 – 0.35 – 0.45
0.46 – 0.70 – 0.90
0.92 – 1.25
sve obujamskih vrijednosti u
nastavku
0.20 – 0.70

9. Vo}ni sokovi (uklju~uju}i gro`|ani mo{t) ili
vo}ne sokove, koji sadr`e dodan {e}er ili ne,
ali nefermentirani i koji ne sadr`e alkohol
spadaju pod tarifni broj 22.07 B, Smjernica o
vo}nim nektarima 75/726/EEC od 17. stu-
denog 1975. o uskla|ivanju zakona dr`ava
~lanica koji se odnose na vo}ne sokove i od-
re|ene sli~ne proizvode (3)

0,125 – 0,20 – 0,25
0,33 – 0,50 – 0,75
1 – 1,5 – 2

sve obujamske vrijednosti u
nastavku
0,125 – 0,70
0,18 – 0,35 (samo u
limenkama)
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(1) Vrijednost koja se odnosi samo na potro{nju na zrakoplovima, na brodovima, u vlakovima i prodaji u
bescarinskim trgovinama.

�M4

(2) Vrijednosti namijenjene isklju~ivo za trgova~ku uporabu.

�M2

(3) OJ No L 311, 1. 12. 1975., str. 40


